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เรียน ลูกคา้และคู่คา้ทางธุรกิจทุกท่าน  

ท่ี Zuellig Industrial ความปลอดภยั สุขภาพและความเป็นอยูท่ี่ดีของพนักงาน รวมไปถึงครอบครวั และคู่คา้ทางธุรกิจของ

เรายงัคงเป็นส่ิงท่ีส าคญัท่ีสุด ดงัน้ันเราจึงด าเนินการเชิงรุกในการใชม้าตรการป้องกนัเพื่อปกป้องพนักงานและคู่คา้ทาง

ธุรกิจของเรา โดยยงัด าเนินการตามแผนปฏิบติัการเพื่อประกนัผลิตภาพและการสนับสนุนใหลู้กคา้อยา่งต่อเน่ือง 

ดว้ยภาวะแวดลอ้มท่ีเปล่ียนแปลงอยูต่ลอดเวลา ลอ้มรอบการระบาดของ COVID-19 น้ี เราจึงมีความประสงคท่ี์จะใหท่้าน

ไดร้บัทราบขอ้มูลกวา้งๆ เกี่ยวกบัส่ิงท่ีเราก าลงัด าเนินการเพื่อจดัการบริการและการส่งมอบใหก้บัลูกคา้ผูม้ีอุปการคุณของ

เราทัว่ทั้งภูมิภาคในขณะน้ี 

ในเวลาน้ี ทุกสถานท่ีตั้งของ Zuellig Industrial ในภูมิภาคต่างๆ เปิดท าการตามปกติ ไมว่า่จะเป็นส านักงานหรือการท างาน

จากระยะไกล เรายงัคงปฏิบติังานทุกวนัเพื่อคงไวซ่ึ้งค ามัน่สญัญาของเรา และส่งมอบผลิตภณัฑแ์ละบริการท่ีมีคุณภาพและ

น่าเชื่อถือท่ีท่านคาดหวงัท่ีจะไดร้บัจาก Zuellig Industrial และเป็นส่วนส าคญัต่อความส าเร็จของท่าน เรามุง่มัน่ท่ีจะท างาน

ร่วมกบัท่านท่ามกลางความทา้ทายต่างๆท่ีไมไ่ดค้าดคิดไว ้ท่ีอาจเกิดขึ้ นจากสถานการณ ์COVID-19    

ในส่วนท่ีเกี่ยวขอ้งกบัการบริการและการใหก้ารสนับสนุนกบัลูกคา้น้ัน ในขณะท่ีแต่ละประเทศก าลงัประสบกบัขอ้จ ากดั 

COVID-19 ในระดบัท่ีแตกต่างกนัไป Zuellig Industrial ยงัคงใหบ้ริการในพื้ นท่ีท่ียงัอนุญาตใหม้ีการเดินทาง และในระดบั

ท่ีพนักงานและลูกคา้ของเรายงัคงปลอดภยั ส่วนในประเทศท่ีมีกฎระเบียบเร่ืองการจ ากดัการเดินทาง และหรือตอ้งใช้

ระยะห่างทางสงัคม เราก็ไดพ้ฒันาประสิทธิภาพของระบบของเราใหม้ีการปฏิสมัพนัธเ์สมือนจริงผ่านเทคโนโลยี เพื่อให้

สมาชิกในทีมและลูกคา้ของเราเชื่อมต่อกนัได ้และมีความปลอดภยั 

ในประเทศท่ีกฎระเบียบของรฐับาลส่งผลกระทบต่อความสามารถท่ีจะใหบ้ริการลูกคา้ในสถานท่ีท าการ เราก็พยายาม

อย่างดีท่ีสุดท่ีจะใหค้วามช่วยเหลือ การบริการและการแกปั้ญหาท่ีท่านตอ้งการจากระยะไกล ในท านองเดียวกันหาก

ขอ้บงัคบัของรฐับาลหรือสถานการณอ่ื์นๆท่ีแวดลอ้ม COVID-19 ส่งผลกระทบต่อความสามารถของเราในการเปิดสถานท่ี

ใหบ้ริการหรือปฏิบติัการ เราจะแจง้ใหลู้กคา้ท่ีไดร้บัผลกระทบทราบโดยทนัที และจะพยายามท างานร่วมกบัท่านเพื่อคน้หา

วธีิอ่ืนในการแกไ้ขปัญหาน้ัน 

เราติดตามพฒันาการท่ีเกี่ยวกบั COVID-19 ในภูมิภาคและทัว่โลกอยา่งใกลช้ิด และใชก้ารวางแผนความต่อเน่ืองทางธุรกิจ 

(Business Continuity Plan) ทัว่ทั้งภูมิภาค เพื่อช่วยใหเ้ราผ่านพน้ความทา้ทายของสภาวะแวดลอ้มท่ีไม่มัน่คงและการ

เปล่ียนแปลงอยา่งรวดเร็วน้ีไดส้ าเร็จ 

ในนามของทีมงาน Zuellig Industrial ทัว่ทุกภูมิภาค ขอขอบคุณส าหรบัธุรกิจ ความไวว้างใจ และการเป็นพนัธมิตรอย่าง

ต่อเน่ืองของท่าน เราหวงัวา่ท่านและสมาชิกในครอบครวั และเพื่อนร่วมงานของท่านทัว่โลกยงัคงปลอดภยัและมีสุขภาพดี

ในขณะท่ีโลกยงัคงน าทางการระบาดของ COVID-19 ต่อไป 

ขอใหทุ้กท่านปลอดภยั 

คณะผูบ้ริหาร Zuellig Industrial 
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